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  چرا خدا ابراهيم را فرا خواندچرا خدا ابراهيم را فرا خواند
W H Y  G O D  C A L L E D  A B R A H A M  

  12، 11 شيدايپ
خواھد ھر يѧک از شѧما راه عѧدالت را  در نام خدا، خداوند آرامش، که می. سلام بر شما شنوندگان عزيز

خѧود  کرده است، درک کرده و تسليم آن شويد، و تا به ابد با او آرامѧش داشѧته باشѧيد برنامѧه مقررکه او خود 

  . کنيم را به شما تقديم می طريق عدالتبسيار خوشحاليم از اينکه باری ديگر برنامه . کنيم را آغاز می

دربѧاره آدم و حѧوا، قѧائن و ھابيѧل، شѧيث و . در دروس گذشته درباره خدا و طريق عدالت او سخن گفتيم

نѧدکی از اجѧداد مѧا خѧدا و طريѧق تنھѧا تعѧداد ا. خنوخ، نوح و مردم روزگارش، و نمرود و بѧرج بابѧل خوانѧديم

  . کردند از شيطان و طريقھايش پيروی می مردمً  غالب اماکردند؛  عدالت او را پيروی می

در کѧلام خѧدا شѧناخته شѧده اسѧت، و جايگѧاه او  خواھيم داستان شخصی را بررسی کنيم که نام امروز می

پѧدر «و  »دوسѧت خѧدا«ن مرد تحت عنوان مقدس از اي کتاب .ای در نقشه خدا برای نجات بنی آدم داشت ويژه
مقѧدس دربѧاره ابѧراھيم بسѧيار  کتѧاب. دانيد او کيسѧت؟ او نبѧی خѧدا ابѧراھيم اسѧت آيا می. کند ياد می »ايمانداران

بنѧابراين ، بѧه اميѧد خѧدا در . ھای انبيا بѧيش از سيصѧد بѧار تکѧرار شѧده اسѧت نام او در نوشته. سخن گفته است

کѧلام خѧدا دربѧاره ايѧن مѧرد و خѧواھيم ديѧد مقدس را بررسی خواھيم کرد  کتاب، درس امروز و درسھای آينده

امروز قصد داريѧم بѧه آغѧاز داسѧتان ابѧراھيم نگѧاھی بينѧدازيم، تѧا . گويد که دوست خدا ناميده شده است چه می

  .يد و اصولاً چرا او را فراخواندببينيم چگونه خدا او را فرا خواند تا از او پيروی نما

و . نام ابراھيم در ابتدا ابراھيم نبود، بلکه ابرام بوداينکه درس خود را آغاز کنيم بايد بدانيد که، پيش از 

بااينحѧال بѧرای درس امѧروز بѧه خѧاطر داشѧته . راھيم تغييѧر دادخدا نام ابرام را به ابكه دوم اينکه خواھيم ديد 

آيѧا . يѧافتيم کѧه ابѧرام از نسѧل سѧام بѧوددايش، دردر بѧاب يѧازده کتѧاب پيѧ. باشيم که ابرھيم ابتدا ابرام ناميѧده شѧد

ميѧان سѧام و ابѧرام ده نسѧل وجѧود دارد، ھمانگونѧه . آنھا سه پسر نوح بودنѧدسام، حام و يافث را به ياد داريد؟ 
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تارح، ابرام و ناحور «: گويد مقدس می کتاب. م تارح بودانام پدر ابر. که ميان آدم و نوح ده نسل وجود داشت
پѧدر لѧوط . ابѧرام بѧود تѧرگربرادر بزلوط پسر ) ٢٧:١١پيدايش ( ».، و ھاران، لوط را آوردوردو ھاران را آ

ابѧرام و سѧارای ) ٣٠:١١پيѧدايش ( ».امѧا سѧارای نѧازاد مانѧده، ولѧدی نيѧاورد«. بѧود ایھمسر ابرام سѧار. مرد

  .يک پدر داشتند، اما از يک مادر نبودند

در کشور کلدانيان واقع بود و امروزه با نام عѧراق آن را  کهکرد،  ابرام در شھری به نام اور زندگی می

مѧردم . اين شھر از جايی که نمرود قصد داشت شھر و برج بابل را بنا کند فاصله چندانی نداشѧت. شناسيم می

پѧدر . گنѧاه متولѧد شѧد در ظلمѧتِ ابѧرام نيѧز ھمچѧون تمѧام فرزنѧدان آدم . کردنѧد آن سرزمين بتھا را پرسѧتش مѧی

  . شناخت و نه ابرام حقيقی را نمیابرام خدای 

بايѧد . ا او سѧخن گفѧتگويد روزی خداوند خود را بر ابرام آشکار نمود و بѧ مقدس به ما می بااينحال کتاب

ھѧای انبيѧا را  زيѧرا آنھѧا ھنѧوز نوشѧتهگفѧت،  بدانيد که خدا در ابتدای خلقت گاھی مسѧتقيماً بѧا انسѧانھا سѧخن مѧی

بѧه ھمѧين دليѧل اسѧت کѧه ديگѧر نيѧازی نѧداريم . گويѧد سخن می انسانھاقدس با م امروز خدا توسط کتاب. نداشتند

 .ای را ملاقѧѧات کنѧѧيم بѧѧرای شѧѧناختن طريѧѧق عѧѧدالت از آسѧѧمان نѧѧدايی بشѧѧنويم، يѧѧا رؤيѧѧايی ببينѧѧيم، و يѧѧا فرشѧѧته

  . دھيم کنيم، در واقع به صدای خدا گوش می مقدس تفکر می ھنگامی که بر کتاب

و خداونѧد بѧه ابѧرام «: خѧوانيم در باب دوازده آيه يѧک چنѧين مѧی. ه ابرام چه گفتبياييد اکنون ببينيم خدا ب
 »."از ولايت خود، و از مولد خويش و از خانه پدر خود بسوی زمينی که به تو نشان دھم بيرون شو: "گفت

د، و بѧا شنيديد که خدا به ابرام چه فرمانی داد؟ او بѧه ابѧرام گفѧت خانѧه پѧدر خѧود را تѧرک کنѧ )١:١٢پيدايش (

. کنѧد مھѧاجرت کنѧد خويشان خود وداع کرده کشور خود را ترک کند و به کشѧوری کѧه خѧدا او را ھѧدايت مѧی

  . آيد اما خدا قصد داشت به او برکت بسيار بدھد در نظر انسان آنچه خدا به ابرام گفت بسيار دشوار می

ا خدا به ابѧرام گفѧت خانѧه خѧود را تѧرک بياييد اين آيه و دو آيه بعدی را باری ديگر بخوانيم، تا ببينيم چر

  . کند و به سرزمينی ديگر برود

از ولايت خود، و از مولد خويش و از خانه پدر خود بسوی زمينی که به تѧو : "و خداوند به ابرام گفت«
ازم، و تѧو برکѧت و از تو امتی عظيم پيدا کنم و تو را برکت دھم، و نام تو را بزرگ س. نشان دھم بيرون شو

و از تѧو . دھم به آنانی که تو را مبارک خوانند و لعنت کنم به آنکه تو را ملعѧون خوانѧد ھی بود، و برکتخوا
  )٣-١:١٢پيدايش ( »."ايل جھان برکت خواھند يافتبجميع ق

بѧرود؟ بѧه ايѧن دليѧل کѧه خѧدا قصѧد داشѧت از ابѧرام امتѧی جديѧد  ديگѧریچرا خدا به ابرام گفѧت بѧه کشѧور 

بѧه ھمѧين دليѧل اسѧت کѧه خѧدا بѧه . کѧرد امت انبيای خدا و نجات دھنѧده جھѧان ظھѧور مѧیبوجود آورد که از آن 

و از تو جميѧع قبايѧل جھѧان  ....تو برکت خواھی بود.... از تو امتی عظيم پيدا کنم «برام اين وعده را داد که ا
  » .برکت خواھند يافت
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بѧرام را برگزيѧد تѧا پѧدرِ اجѧداد ادا توانيѧد آن را درک کنيѧد؟ خѧ آيѧا مѧی. در اينجا حقيقت بزگѧی نھفتѧه اسѧت

قرار بود اين نجات دھنده، ناجی تمام مردم دنيا شود، تا ھر که . آمد ای باشد که بايد به اين دنيا می دھنده نجات

بينѧيم کѧه ھنگѧامی کѧه خѧدا ابѧرام را  پس مѧی. به او ايمان آورد از سلطه گناه و شيطان و آتش ابدی رھايی يابد

ابѧѧرام خѧѧود . دھنѧѧده بѧѧه ايѧѧن دنيѧѧا پѧѧيش ببѧѧرد نقشѧѧه خѧѧود را بѧѧرای فرسѧѧتادن نجѧѧات قصѧѧد داشѧѧت، دعѧѧوت كѧѧرد

  .کرد دھنده ظھور می شد که از آن امت نجات دھنده دنيا نبود، بلکه او بايد پدر امتی می نجات

ايست که خدا بѧه ابѧرام داد بѧه ايѧن شѧرط کѧه کشѧور خѧود را تѧرک کنѧد و بѧه سѧرزمينی کѧه خѧدا  اين وعده

  : گويد کنيد؟ کلام خدا به ما می آيا ابرام از خدا اطاعت نمود؟ شما چه فکر می. گويد برود می

و پѧنج سѧاله بѧود، ھنگѧامی کѧه از  ابѧرام ھفتѧاد... پس ابرام چنانکه خداونѧد بѧدو فرمѧوده بѧود، روانѧه شѧد«
ا و ابѧѧرام زن خѧѧود سѧѧارای، و بѧѧرادر زاده خѧѧود لѧѧوط، و ھمѧѧه امѧѧوال اندوختѧѧه خѧѧود را بѧѧ. حѧѧران بيѧѧرون آمѧѧد

اشخاصی که در حران پيدا کѧرده بودنѧد، برداشѧته بѧه عزيمѧت زمѧين کنعѧان بيѧرون شѧدند، و بѧه زمѧين کنعѧان 
  )۵-۴:١٢پيدايش (» .داخل شدند

ابѧراھيم بѧه . چرا ابرام از خدا اطاعت کرد، و به پدر و مذھب خود پشت کرد؟ تنھا يک دليل وجود دارد

اگѧر ! بيرون بيا«رود، اما او به کلام خدا که به او گفته بود،  دانست که به کجا می ابرام نمی. خدا توکل داشت

ابرام به خدا اعتماد داشت و ھمانگونѧه کѧه خداونѧد بѧه او . ايمان داشت» !بيرون بيايی تو را برکت خواھم داد

به سرزمين کنعان، که امѧروزه خود وفا کرد و ابرام را  ةبه وعدو خدا . ود سرزمين خود را ترک کردگفته ب

  .شود ھدايت کرد سراييل ناميده میفلسطين يا ا

 ».و در آنوقѧѧت کنعانيѧѧان در آن زمѧѧين بودنѧѧد... گشѧѧت ابѧѧرام در زمѧѧين مѧѧی«: گويѧѧد سѧѧپس کѧѧلام خѧѧدا مѧѧی
ده بينيم خدايی که به ابرام وعده داد که او را پدر امتی جديد بسازد، بѧه او وعѧ بنابراين می) ٧-۶:١٢پيدايش (

بѧه ذريѧت تѧو ايѧن « کѧه مقصود خدا از اينکه به ابرام ظاھر شد و بѧه او وعѧده داد. دھد وطنی جديد را نيز می
  .ھمين بود »بخشم زمين را می

در سѧѧرزمين کنعѧѧان . شѧѧويم کѧѧه فراتѧѧر از عقѧѧل و حکمѧѧت بشѧѧری اسѧѧت ای مѧѧی بѧѧاری ديگѧѧر متوجѧѧه نکتѧѧه

توانستند آن را به تملѧک خѧود درآورنѧد؟ گذشѧته  او میچگونه ابرام و نسل پس از . کردند مردمانی زندگی می

انسѧѧان مسѧѧن آيѧѧا دو . ھمسѧѧر او شصѧѧت و پѧѧنج سѧѧال داشѧѧت و نѧѧازا بѧѧود. از اينھѧѧا ابѧѧرام ھفتѧѧاد سѧѧال سѧѧن داشѧѧت

شوند که سرزمين کنعان را پر سازند؟ چگونه چنين امѧری ممکѧن  ھايي نوهتوانستند صاحب فرزندان و يا  می

  بود؟

او ھمچѧون مѧرد پيѧری اسѧت کѧه از . خѧدا بѧه ابѧرام وعѧده داده بѧود بѧه تصѧوير بکشѧيم بياييد آنچه را کѧه  

ايѧران او بѧه ھمѧراه ھمسѧر خѧود کѧه ھيچگѧاه قѧادر نبѧوده فرزنѧدی بيѧاورد بѧه . آيѧد ايѧران مѧیسرزمينی دور به 

مين روزی شما و نسلھای پس از شما سѧرز«گويد،  شخصی به آنھا می رسند  ايران میھنگامی که به . آيد می
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فرزندان مѧن صѧاحب ! کنی حتماً شوخی می«گويد،  خندند و می پير مرد می» !ايران را تصاحب خواھيد کرد

دار شѧدن نيسѧت  من مردی پير ھستم؛ و زنم ديگر قادر به بچه! ای ندارم شوند؟ من حتی بچه اين سرزمين می

  » حالت خوبه؟حب کنند؟ اان را تصگويی قرار است فرزندان من زاد و ولد کنند و سرزمين اير ـ حالا تو می

شايد اين تصوير کمی نامعقول به نظر برسد؛ اما اين ھمان چيزی بود که خѧدا بѧه ابѧرام وعѧده داده بѧود، 

ببينيѧѧد خѧѧدا در بѧѧاب سѧѧيزده بѧѧه ابѧѧراھيم چѧѧه . مѧѧردی کѧѧه پيѧѧر بѧѧود و فرزنѧѧدی نداشѧѧت، و ھمسѧѧرش ھѧѧم نѧѧازا بѧѧود

  او گفت، .دھد ای می وعده

و ذريت تو را مانند غبار . بينی به تو و ذريت تو تا به ابد خواھم بخشيد ينی را که میزيرا تمام اين زم«
برخيѧز و در طѧول و . چنانکه کسی اگر غبار زمين را تواند شمرد، ذريت تو نيز شѧمرده شѧود. زمين گردانم

  )١٧-١۵:١٣پيدايش ( ».دعرض زمين گردش کن زيرا که آن را به تو خواھم دا

وعده داد بود عمل کرد؟ آيا از ابرام امت بزرگی بوجѧود آورد؟ آيѧا او سѧرزمين فلسѧطين  آيا خدا به آنچه

ھѧا شѧد و  در درس آينѧده خѧواھيم ديѧد کѧه ابѧرام پѧدر عبرانѧی! را به فرزندان ابرام بخشيد؟ مسلماً او چنين کѧرد

  .شود به آنھا بخشيد خدا سرزمينی را که امروز اسراييل ناميده می

پѧس از . در آنجا برای خداوند که بر وی ظاھر شد مذبحی بنѧا نمѧود) ابرام(و «: ويدگ سپس کلام خدا می
و در آنجѧا مѧذبحی بѧرای ...ئيѧل اسѧت، کѧوچ کѧرده خيمѧه خѧود را بѧر پѧا نمѧود آنجا به کوھی کѧه بѧه شѧرقی بيѧت

ا بѧه اولين کاری که ابرام به محض رسيدن به سرزمين جديدی کѧه خѧد )٨، ٧:١٢پيدايش ( ».بنا نمود خداوند

. او حيѧوانی کشѧت و آن را بѧر روی مѧذبحی کѧه بنѧا کѧرده بѧود سѧوزانيداو وعده داده بود، انجام داد چѧه بѧود؟ 

چѧرا ابѧرام چنѧين . ابرام نيز به مانند ھابيل، شيث، خنوخ و نوح حيوانی را قربѧانی کѧرد و بѧه خѧدا تقѧديم نمѧود

کѧرده بѧود منسѧوخ نکѧرده بѧود، شѧريعتی  وضѧعھنوز شريعتی را که خѧود کرد؟ او اين کار را انجام داد زيرا 

ابѧرام نيѧز ھمچѧون ديگѧر فرزنѧدان آدم  )٢٢:٩عبرانيѧان ( ».بدون ريختن خون آمѧرزش نيسѧت«: گفت که می

توانست گناھان ابرام را ناديده انگѧارد کѧه ابѧرام بѧه خѧدا ايمѧان داشѧت و  خدا تنھا به اين دليل می. گناھکار بود

مѧرد،  آمد و بѧه جѧای گناھکѧاران مѧی ای که بايد به اين دنيا می دھنده از نجات خون قربانی را که تصويری بود

  . به حضور او تقديم کرد

آيѧا . آنچه امروز بررسی کرديم بسيار مھѧم اسѧت و نبايѧد آن را فرامѧوش کѧرد. وقت ما رو به پايان است

مينی ديگر مھاجرت نمايد؟ بله، دانيد که چرا خدا به ابرام گفت خانواده خود را ترک کند و به سرز اکنون می

ای کѧه  نقشѧه. باشѧد »برکت درِ «خواست از ابرام امتی جديد بوجود آورد، که برای تمام امتھای زمين  خدا می

ای بѧود کѧه در بѧاغ بھشѧت، در روزی کѧه آدم و حѧوا  عѧالی  خدا برای ابرام در نظر داشت قسمتی از آن نقشѧه

ای بѧه ايѧن دنيѧا خواھѧد آمѧد تѧا بنѧی  دھنѧده عده داد که نجѧاتوداريد که خدا  آيا به ياد. گناه کردند او اعلان نمود

آدم را از قدرت شيطان رھايی بخشد؟ دوھزار سال بعد، و در زمان ابرام خدا ھنوز وعѧده خѧود را فرامѧوش 
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  . نکرده بود

عѧود بايѧد از دھنѧده مو امين ابرام را فرا خواند تا پدر امتѧی شѧود کѧه نجѧات يامروز ديديم که چگونه خدا

از تو امتی عظيم پيѧدا کѧنم و تѧو را  «، به ھمين خاطر خدا به ابرام اين وعده را داد که. شد بطن آن ظاھر می
برکѧѧت دھѧѧم، و نѧѧام تѧѧو را بѧѧزرگ سѧѧازم، و تѧѧو برکѧѧت خѧѧواھی بѧѧود، و برکѧѧت دھѧѧم بѧѧه آنѧѧانی کѧѧه تѧѧو را مبѧѧارک 

پيѧدايش ( ».يѧع قبايѧل جھѧان برکѧت خواھنѧد يافѧتو از تѧو جم. خوانند و لعنت کنم به آنکه تو را ملعѧون خوانѧد

٣-٢:١٢(  

؟ بگذاريد بѧا طѧرح چنѧد سѧؤال آنچѧه را کѧه امѧروز گفتѧيم خلاصѧه آيا مطالب درس امروز را درك كرديد

اينکه، چرا خѧدا ابѧرام را خوانѧد تѧا خانѧه خѧود را تѧرک کنѧد و بѧه کشѧور ديگѧری بѧرود؟ زيѧرا خѧدا  ابتدا. کنيم

خواسѧѧت از ابѧѧرام امѧѧت جديѧѧد بسѧѧازد؟ زيѧѧرا  چѧѧرا خѧѧدا مѧѧی: دوم. يѧѧدی بسѧѧازدخواسѧѧت از ابѧѧرام امѧѧت جد مѧѧی

پѧس بѧه اختصѧار . دھنده ظѧاھر شѧوند مقدس و سرانجام خود نجات خواست از طريق اين امت امتھا و کتاب می

دھنѧده گناھکѧاران را بѧه ايѧن  توان چنين گفت که خدا ابرام را فرا خواند تا نقشه خود را پيش ببرد و نجѧات می

  .نيا بياوردد

به ياری خدا در درس بعدی، خواھيم آموخت کѧه چѧرا . رسد دوستان من، برنامه ما در اينجا به پايان می

م داده شѧد ای که به ابرا راجع به وعده و خدا به شما برکت بدھد ....ناميده شد ) خليل الله(» دوست خدا«ابرام 

  :فکر کنيد

گ سازم، و تو برکت خواھی بود، و از از تو امتی عظيم پيدا کنم و تو را برکت دھم، و نام تو را بزر«
  )٣-٢:١٢پيدايش ( ».تو جميع قبايل جھان برکت خواھند يافت

  


